
a
 

g
s
 

Schweizerischer Saatzuchtverband 

Richtsortiment im Getreidebau 

Feldbesichtigung 1970 

Bemerkungen; 

Die nachstehend als provisorisch 
aufgeführten Sorten werden nur 
noch während einer gewissen L NT 
Vebergangsperiode feldbesichtigt. periode transitoire. 

WNinterroggen: 
Seigle d'automne: 

a a a, m 

Dommerroggen: 
veigle de printemps: 

Winterweizen; 
Froment d'automne: 

Sommerweizen: 
Froment de printemps: 

Korn: 

Bpeautre: 

Wintergerste: 
Orge d'automne: 

Dommergerste: 
Ürge de printemps: 

Hafer: 
Avoine:; 

Mais: 

30. 26.8.1969/er 
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Federation suisse des selectionneurs 
dm dire met mem humin are a 
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Remargques: 

Les varietes ci-dessous designees 
comme provisoires seront encore 
visitees pendant une certaine 

Petkuser Kurzstroh 
Rkothenbrunner 
Cadi (für Berggebiete) 

Probus 
Mont-Calme 268 
Vilron 
Probelle 
Champlein 
Cappelle 
Funone (für die Südschweiz) 
Zenith 
Fermo 

Dvenno 
Relin 
Hinal 
Ronega 
Granat 
Kärtner Frühweizen (für Berggebiete) 
Arka (für Berggebiete) 

Altgolä Rotkorn 
OÖberkulmer Rotkorn 
Neuegg Weisskorn 
Wartenseer Weisskorn (provis.) 

Nymphe 
AÄger 
Decura 
Astrid (provis,.) 

Herta 
Union 

Condor 
Fläningskrone 
Sonnen II/Soleil II 

Orla 234 6. 
N 266 T.; 

POBA a, 
2/0 9, 
280 10, 

Assortiment des varietes de cereales 
2 rd ERS Bi Er 

Visites de cultures 1970 
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INRA 258 
Ohio:M 34 
Ohio M 34 Nachbau 
Rheintaler 
Nostrano dell'Isola


